
Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / sábado: 7:00pm 

• Sunday 10:00 am / Domingo: 1: pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes de las misas diarias 

Information about/ Informacion hacerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y Regis-

tración.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

 

Parish Staff 

 Office Hours:  This  week / Esta  Semana:  
Tuesday  &  T hursday/  Marte s  &  J ueves  10:00 -4: 00   

Fr iday/ Vie rnes  10am t o  2 :00pm  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-900-1117 

 
Rev.  Mario Valencia, P.A.  

  707 823-2208 Ex. 102 
frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

  Edith Rodriquez. 823-2208 Ext. 103 

edithrodriguez2784@gmail.com 

XXXI Sunday in Ordinary Time / XXXI Domingo de Tiempo ordinario— October 30, 2022 
Zacchaeus, a tax collector, considered to be a sinner, is converted to the Lord (Luke 19:1-10)  

Zaqueo, cobrador de impuestos, considerado socialmente como pecador, se convierte al Señor (Lucas 19: 1-10 

A COMPASSIONATE GOD 
 Today’s reading from the book of Wisdom 
presents an image of a patient God who “rebuke[s]  
offenders little by little” (Wisdom 12:2), an image  
endorsed by the psalmist, singing of how the LORD is 
“slow to anger and of great kindness, and compassionate 
toward all his works” (Psalm 145:8, 9). The crowd with 
Jesus, however, grumbles when they see Jesus’s kind-
ness and compassion extended to Zacchaeus, who was 
not just a tax collector, but the “chief tax collector”—a 
title that surely emphasizes his standing as a sinner to be 
scorned. In the second reading, Saint Paul urges the Thessalonians 
to be “worthy” of God’s calling, so that “the name of our Lord Jesus 
may be glorified in you” (2 Thessalonians 1:12); such people, unlike 
the crowd in the Gospel, would rejoice at Zacchaeus’s determination 
to change his life after encountering Jesus. 
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UN DIOS COMPASIVO 
 La lectura de hoy del libro de la Sabiduría presenta 
la imagen de un Dios paciente que “reprende a los de-
lincuentes poco a poco” (Sabiduría 12:2), una imagen apo-
yada por el salmista, cantando cómo el Señor es “lento para 
enojarse y generoso para perdonar, a todas sus obras se ex-
tiende su ternura” (Salmo 145: 8, 9). Sin embargo, la multi-
tud que acompaña se queja cuando ven la bondad y com-
pasión de Jesús dirigida a Zaqueo, quien no sólo era un re-
caudador de impuestos, sino el “jefe de los recaudadores”, un 
trabajo que seguramente enfatiza su condición de pecador 

que hay que despreciar. En la segunda lectura, san Pablo exhorta a los 
tesalonicenses a ser “dignos” de la llamada de Dios, para que “el nom-
bre de nuestro Señor Jesús sea glorificado en ustedes” (2 Tesalo-
nicenses 1:12); esas personas, a diferencia de la multitud del Evan-
gelio, se alegrarían de que Zaqueo tomó la decisión de cambiar su 
vida después del encuentro con Jesús. 
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Safe Environment: 
Dania Martinez 707 582-2093 

daniam_stsebastian@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


Name / Nombre ____________________________ 

Address / Dirección _________________________ 

City & Zip Code / Ciudad y Código Postal _____________________ 

Phone Number _____________________ 
[    ]  Please send me offertory envelopes / Favor de enviarme sobres para 

                                              la ofrenda.      

Tamale Sale! If you like to 
place an order of tamales for  

especial events or private  par-
ties, please call to the office.  

Minimum 5 dozens per order.  
 

Parish Office (707) 823-2208 

 
Quieres ordenar tamales para tus fiestas o reun-
iones privadas. Llama a la oficina parroquial y haz 

tu orden. Minimo 5 docenas por orden. 

Do you want announce 

here, only $50.00 per 

year. Interested. Call 

parish office  

 @ 707.823.2208 

PAX 

FABIOLA AGUIRRE  

Register Immigration Consultan.  

Consultora de Imigracion registrada 

con apoyo de  abogados. 

 

Office: 707.541.6483 

Cell: 707.490.44.77 

familiesunitedimmigration@gmail.com 

Families United 

Immigration Services 

LLC 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

Genealogy  

Services 
24 years of Experience  
Tracing Ancestral Lines 

jospencer77@gmail.com  

(707)322.5719 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

Welcome to St. Sebastian Church / Bienvenido a la Parroquia de  
St. Sebastian  

Form of Registration—Forma de Registration  


